
Глава 321 - Яма и снова яма

После ожесточенной битвы Лей Цзю уже был покрыт ранами и попал в ловушку.

Теперь его правая рука была раздавлена, дырка в груди брызгала кровью, как целлюлоза,
доспехи были в лохмотьях, стрела застряла в одном глазу, и кусок плоти был отделен от левой
ноги, открыв ярко-красную мышцу, которая была перевернута.

Окружающие его люди были, по крайней мере, дюжиной экспертов на пике
предосновательного этапа, все гордые поколения определенного клана семьи, но со своим
кровопролитием, он убил четырех или пяти человек, убив еще больше других гордых людей.

"Бум..."

Кто-то поймал дефект перед телом Лей Цзю и зарезал его мечом.

Lei Jiu уклонение неудобства, не уклониться, тигр рев, трудно тела длинным мечом, этот меч
пронзил его тело, даже можно услышать ясную плоть была убита гнилой "пуф" звук, человек,
держащий меч был вот-вот будет счастлив, Lei Jiu но плоть заперли длинный меч, а затем
схватил, светящаяся молния цвета грома в большую руку, монах попался!

"Ах..."

Лей Цзю подумал, что рычит, схватил монаха обеими руками и порвал его пополам обеими
руками.

Кровавый дождь катился вниз и промок головой и лицом Лей Цзю, медленно стекал по его
рваным броням и распространялся по всему телу.

Срывать противника заживо, купаться в крови врага!

Как будто кровь дала ему новую жизнь и осторожность, продвигаясь вперед.

"Кто осмелится со мной драться?"

Он был похож на раненого льва, рычащего и идущего вперед.

Бряк!

Очевидно, он немного споткнулся, но это было похоже на большую гору. Двигаясь вперед,
никто не мог остановить его.

Толпа культиваторов отступила в страхе, и никто даже не осмелился сделать шаг вперед.

"Ты... просто кучка крыс, что делает тебя квалифицированным, чтобы убить меня?"

Лей Цзю яростно рычал и ускорял темп. Он обвинил монаха, стоящего перед ним слева.

"Ах, не убивай меня, не убивай меня..."

Монах закричал и улетел в спешке, не осмеливаясь встретиться с Лей Цзю на голове.

"Он уже ранен, так что какой смысл с ним ворчать. Работать вместе, чтобы убить его..."



Монах закричал, предлагая колючую сеть, и несколько других монахов схватили угол сети и
заманили его в ловушку в направлении Лей Цзю. Лей Цзю не мог уклониться. Пропустив
вокруг себя сетку, острые колючки проткнули его тело и даже ушли прямо в костный мозг,
зацепившись за кости, но он... Казалось бы, не чувствуя боли, закаленная сетка принесла
большую сетку, чтобы убить противника.

"Бум..."

Монах был разбит ударом, и туман крови взорвался.

"Паф..."

Монаха схватили за руку и сильно оторвали. Он был ранен и сбежал.

"Уууууууууууууууууууу..."

Лей Цзю бросил руку в руку, как копье, чтобы проткнуть монаха, намеревающегося тайком
напасть. Он был прижат к пустоте.

Только там был и убегающий монах, который энергично порвал рыбацкую сеть, вырвав
большой кусок плоти из своего тела, Лей Цзю больше походил на Кровосос, он был тяжело
ранен. Если бы это был смертный, умерли бы даже десять. Даже в это время он просто
держался за свое собственное культивирование. Он не хотел так умереть, чувствовать себя
таким недостойным умереть в окружении людей!

"Почему ты не осмеливаешься прийти сражаться со мной, если осмеливаешься восстать?"

"Лей Цзю здесь, все вы, кто совершил мятеж, не сбежите от смерти, поднимитесь и сразитесь
со мной?"

Лей Цзю ревел яростно, он больше не мог догнать других монахов, он мог кричать только так
громко, как он мог, бросая вызов другим.

"Давай, поднимись и убей его, остался только один вздох..."

"Почему бы тебе просто не дать кому-нибудь другому заняться этим?"

"Этот молодой начальник отдела Девяти Кварталов действительно достаточно силен,
независимо от того, является ли он лакеем Императорской Семьи или нет, он считается
персонажем..."

У всех культиваторов есть свои маленькие мысли, не осмеливающиеся идти вперед, чтобы
встретиться с яростным человеком под резиденцией королевского отца.

Даже страстная кровь, которая изначально была вызвана фразой Фань Синь "атаковать курган
меча и украсть шину меча" была также погашена намерением Лей Цзю бороться, все
отступили, больше не предыдущее появление борьбы, чтобы убить Лей Цзю, вместо этого, вы
толкаете меня, чтобы суетиться, чтобы сделать большой круг вокруг Лей Цзю, везде, где Лей
Цзю смотрит, будет кто-то отступил, трудно противостоять его противнику.

"Хаха, это все кучка крыс, и никто не осмеливается со мной драться?"

Лей Цзю громко и возвышенно засмеялся, шокируя каплями крови свое тело, чтобы
выплеснуть во все стороны, как красный туман.



"Я убью тебя..."

В тот момент голос прозвучал холодно, а за толпой культиваторов появилась фигура,
обтесанная небесным конём, нанёсшим удар копьём длиной в три метра. На вершине тела
пистолета, зеленый Ци закрутился и держал невыразимую страшную силу, нанося удары в Лей
Цзю, как ядовитый дракон, в этот момент, Лей Цзю также кругло ослепительно Глаза, сделал
глубокий вдох и сказал глубоким голосом: "Хань Йин, ты достаточно квалифицирован, чтобы
бороться со мной, давай! "

Громким рёвом его единственная оставшаяся левая рука обернулась вокруг молнии и сильно
ударилась о зелёное копьё.

Даже с одной рукой, даже если это было трудно двигаться, он собирался бороться с Хань Инь,
один из четырех талантов Западной пустыни.

"Уууууууууууууууууууу..."

Копье пронзило, как плывущий дракон, несокрушимое.

Кулак Лей Цзю также сиял громовым светом, собрав всю свою духовную силу, его импульс
непобедим.

Гром на кулаке сиял несравненно, еще более ослепительно и мощно, чем в расцвете сил.

Этот кулак, казалось, ударил все нежелание и возмущение в его сердце, представляя его
окончательный несгибаемый боевой замысел.

Толпа культиваторов подняла свои сердца и умы, глаза не мгновенно, чтобы увидеть, какой из
этих двух высших ударов выиграет или проиграет.

Но как раз в то время как копье Хань Йин ударило ножом перед Лей Цзю и собиралось
столкнуться с его ударом, внезапно, копье Хань Йин сотрясло, и в долю секунды, оно
фактически вызвало десятки теней от оружия, но удар Лей Цзю ударил в воздух, в то время как
тени от оружия Хань Йин вызвали вызов, и когда тени исчезли, копье пронзило прямо через
грудь Лей Цзю, с сердцем, выбранным из кончика копья.

Вороны и птицы молчали!

Толпа культиваторов не ожидала, что выстрел Хань Инь, вместо того, чтобы столкнуться с Лей
Цзю, будет избегать его, пользуясь его мобильностью и ударил его прямо в сердце, что было
обычным методом борьбы, но в этот момент, казалось, заставляет людей чувствовать себя
ненормальными.

Безумные боевые намерения Лей Цзю были холодными, но они также вызвали некоторое
восхищение.

Было много культиваторов, которые чувствовали, что Хань Инь пытается отдать свое последнее
уважение, сражаясь на этот раз с Лей Цзю.

Неожиданно, Хань Инь пронзил сердце Лей Цзю одним выстрелом, не давая ему шанс
выпустить последний гнев своего сердца на всех.

Грозовой свет, который обернулся вокруг кулака Лей Цзю, постепенно исчез, символ его



последней ярости, и он никого не ударил.

Взгляд в его глазах, когда он смотрел на Хань Ин также был несравненно злым, но более
разочарованным и потерянным.

Он не мог ничего сказать, но его глаза выглядели так, словно он упрекал Хан Ин в том, что он
трус.

Хань Ин посмотрела на него с пустым выражением и безразличием: "Какая у тебя
квалификация, чтобы бороться со мной? "

Глядя на гневное и разочарованное выражение Лей Цзю, его ледяное лицо даже показало
оттенок насмешки: "Быть рабом и иметь чувство чести? ? Неважно, насколько ты сильна, ты
просто злая собака. Как ты квалифицирована, чтобы сражаться со мной? "

После произнесения этих слов, копье в его руке дрогнуло, и взорвало Лей Цзю, подхватив его,
с яростным криком, огромная сила взорвалась на вершине копья! Открывшись и взорвав все
тело Лей Цзю на куски, кровавый туман, рассеянный во всех направлениях, поглощенный
окружающим черным туманом, оставив только голову. Упав, он был подобран копьем Хань Ина
и засиял перед толпой культиваторов, крича: "Лей Цзю мертв! "

Звуковые волны катились и распространялись далеко в черном тумане.

Монахи в черном тумане испугались, вихрили и кричали в унисон.....

"Хаха, мертв? "

С громким смехом, молодой человек с золотыми крыльями на спине пролетел и закричал в
цвете, это был Фань Синь.

Когда Хань Инь увидела его, он слегка улыбнулся и бросил голову Лей Цзю.

"Rub, blood paste scrawl", это отвратительно? "

Клык Син усмехнулся и отшвырнул голову Лей Цзю, а затем засмеялся: "Братья, атакуйте
мечную насыпи и украдите шины меча...".

Звук сотрясал четыре поля, и не только монахи в черном тумане слышали его, но и множество
монахов в хаотичном драконе, как хаотическая каменная долина внизу. Толпа была шумной и
бешеной, но, конечно, было много монахов, которые слушали и обезжиривали, думая о себе,
кто является братом этого маленького дьявола? Но перед лицом того, как почувствовать вкус
этого маленького дьявола и пойти за ним в курган с мечами, он взбодрился!

"Отправляйся..."

Клык Син улетел прямо в небо, а катящийся черный туман был похож на приливную волну,
летящую к кургану с мечами.

Этот черный туман, покрывавший небо, был похож на знамя, которое спровоцировало безумие
всех культиваторов в небе и под землей.

"Атакуйте мечную насыпи и разделите шины меча!"

Бесчисленное множество людей вскрикнуло и взлетело из-под земли, бросившись в черный



туман, чтобы вступить в армию грабителей.

Кто бы ни был, независимо от отношения к семье Хуанфу, не сделает никакого другого выбора
в это время.

К чёрту семью Хуанфу, какой бы величественной ни была семья Хуанфу, какое значение имела
шина от меча, которая была поставлена перед ними?

Некоторое время группа культиваторов была похожа на рыбу, все в масках, плотно
приукрашенные за черными тучами, убивая в направлении кургана с мечами, это была даже
группа учеников Великой Снежной горы, также под руководством Сяо Сюэ, выбрала некоторых
из смелых, прикрыла их головы, и вступила в армию грабителей.

Не говоря уже о том, что упоминание об ограблении семьи Хуанфу заставило бы сердце
каждого услышать это!

В это время Фань Синь уже спокойно приземлился на гору с Золотой Вороной под покровом
Знамени Всех Душ, глядя на большой черный туман и бесконечные монахи, украшающие
спину, все Фань Синь чувствовал себя немного зрелищно, смеясь и говоря: "Черт возьми, эти
ублюдки не глупые ах, обычно сражаются за оракул императорской семьи, когда дело доходит
до критического времени, они будут грабить, даже если пришло время грабежа...".

Золотая Ворона беззастенчиво улыбнулась: "Ты взял на себя вину за это, как ты с этим
справляешься?"

Клык Син проклят с ненавистью: "Эти ублюдки хотят заставить Маленького Мастера взять
вину на себя, поэтому Маленький Мастер будет использовать их как пистолет, пусть Король
Зла Рок поведет их атаковать Курган Мечей, привлечет внимание жителей Восьми Демонов,
прокрадемся через заднюю дверь..."

Глаза Золотой Вороны загорелись, когда он услышал: "Разве это не означает, что все шины
меча в нашем распоряжении, чтобы собрать?"

Клык Син гордо улыбнулся: "Иди, посмотри, сможешь ли ты забрать их всех, и пусть они
нападут на пустой мечный курган..." ()
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